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Pro tátu

Nikdy na tebe nezapomenu

 


 

ÚVOD

 

 

Když otevřu oči, okamžitě zjistím, že je něco špatně. Nic nevypadá povědomě. Tmavé závěsy, které dovnitř propouštějí jen malý proužek slunečního světla, nejsou moje, to samé platí i o černém hedvábném prostěradle, které mi zakrývá tělo, a o příliš měkkém polštáři pod mou hlavou.

Tohle není moje ložnice.

S očima stále ještě zalepenýma od spánku se při zjišťování, kde vlastně jsem, musím spoléhat na ostatní smysly, ale dál nemám tušení.

Ještě něco není v pořádku.

Mělo by mi být větší teplo – včera večer bylo přes třicet stupňů –, ale mně je stejně zima. A jak se postupně probírám, začne mi docházet proč.

Jsem nahá.

Přinutím oči, aby se zaostřily, mžourám do tmy a snažím se prohlédnout si i zbytek ložnice. Všechno je bílé a uklizené, zařízení je schválně minimalistické. Takový nábytek bych si nikdy nevybrala. Je cizí, ale zároveň podivně povědomý.

Někdo leží vedle mě.

„Noahu?“ šeptám, i když vím, že to není on. Postava pod prostěradlem není můj manžel.

Teď už začínám panikařit, protože nic z toho nedává smysl. Pomalu nadzvedávám prostěradlo a pozoruju známé tmavé vlasy a snědou kůži na jeho zádech.

Toho muže znám.

Jemně do něj dloubnu a čekám na rozpačitou reakci, protože se mi začnou vybavovat krátké vzpomínky na jeho obličej. Na úsměv, se kterým mě zval dovnitř.

„Lee?“ Další dloubnutí, tentokrát už silnější. Nic.

Při vzácných příležitostech už jsem v podobném stavu zažila i Noaha. Byl příliš opilý po nějaké oslavě nebo podobné akci na to, aby se dokázal probrat, dokud jsem mu nezakřičela do ucha. Přehodím si nohy přes okraj postele a hledám oblečení. Černá sukně mi visí přes radiátor, spodní prádlo je na podlaze. Nedokážu si vybavit, co ještě jsem měla na sobě. Vlastně si nevzpomínám vůbec na nic kromě toho, jak jsem sem dorazila. Popadnu, co můžu, a rychle se začnu oblékat. Nechci, aby mě viděl nahou. Což už ale asi viděl. Jinak to nešlo. A když přijdu k jeho straně postele, okamžitě zjistím, že ještě něco není v pořádku. Něco jiného. Něco mnohem horšího, než že jsem se vzbudila nahá v posteli svého souseda.

Je mrtvý. To už je mi jasné. Nikdo živý by totiž neležel takhle nehnutě.

Těžkými automatickými pohyby ho zase zakryju prostěradlem a připravuju se, jak zavolám sanitku. Je sice mladý, ale i tak mohl mít infarkt nebo něco podobného. Slyšela jsem, že se to při fyzické námaze může stát. Ale ne, nesmím ani připustit myšlenku, že bych se s ním třeba vyspala. To bych přece Noahovi neudělala. Ani Rosie se Spencerem.

Na tohle jsem připravená. Ale šokuje mě ta ohromná kaluž krve. Rána v jeho hrudníku. To, jak má ústa zkroucená do překvapeného O. Vyčítavý výraz v jeho rozšířených očích.

Pak začnu ječet do ticha.

 


 

ČÁST PRVNÍ

 


 

KAPITOLA JEDNA



O 24 hodin dříve

 

 

Ležím v posteli a dívám se, jak Noah balí. Je metodický a přesný, odškrtává si položky na seznamu „Věci ke sbalení“, který si už před několika dny sestavil na telefonu. Všechno úhledně uloží do dokonale čistého kufru, každý centimetr je plně využitý. Musím se sama pro sebe usmát. To je celý Noah. Můj dokonalý opak.

„Už se těšíš, jak budeš mít dům sama pro sebe?“ ptá se. „Pro změnu tu taky budeš mít trochu klidu.“

Ano, těším. Sice děti i Noaha miluju, ale musím se věnovat sama sobě, i kdyby to bylo jen jeden víkend. Ta příležitost je tak vzácná, že ji musím maximálně využít. „Jen si dělám starosti kvůli Rosie,“ přiznám. „Ona… no…“

„Stalo se ještě něco?“ přestane si skládat triko a pátravě se mi dívá do obličeje. Když jde o naši sedmnáctiletou dceru, pokaždé si myslí, že mu neříkám celou pravdu. Ale já před ním věci vždy tajila jen kvůli tomu, abych neztratila její důvěru. Ne že by to pro Rosie něco znamenalo. Podle ní jsme totiž oba proti ní.

Posadím se a přitáhnu si kolena k bradě. „Nic nového. Jde jen o to, že pořád mluví o Anthonym.“ Čekám na rozhořčenou reakci.

„Kristepane! To chce, aby sem zase přijeli policajti? Proč toho chudáka nenechá na pokoji? Prostě o ni nemá zájem. Tečka.“

Ale v Rosiině světě to tak není. Anthony ji týdny uháněl, což jen potvrzovalo krásu, kterou v ní všichni vidíme, pak však po jediném polibku ztratil zájem. To se stává. Většina z nás takové odmítnutí překoná, ale pro Rosie to neplatí. Nebylo to její první zhroucení a není ani poslední. Je to zkrátka její aktuální problém.

„Nic to nebude,“ říkám. „Zkrátka se o něm jenom zmínila, to je všechno. Myslím, že ho uviděla ve škole a… no, zřejmě to v ní něco spustilo.“ Protože Rosie pokaždé má nějaký spouštěč. A nemusí nijak souviset s jejím současným traumatem.

Noah s těžkým povzdechem pokračuje ve skládání. „Musíme ji znovu vzít k doktoru Marshallovi. Naposledy jí přece pomohl, ne?“

Vlastně ani ne. Ale protože jsem netušila, co jiného dělat, znovu jsem se ji k němu pokusila vzít, ovšem setkalo se to s obrovským odporem. Ječením. Křikem. Rozbíjením křehkých předmětů. Tichem, kdy se stáhla do sebe a odmítla s kýmkoli mluvit. A pak se nakonec objevila ta druhá Rosie. Rosie, která nás přesvědčila, že je všechno v pořádku, která nás přiměla uvěřit, že kontrolu u lékaře můžeme klidně zrušit, protože bychom jen zbytečně plýtvali jeho časem.

Stejně by nám nic neřekl. Jeho hlas sice mluvil o depresi, ale jeho oči vyprávěly úplně jiný příběh. Z toho vyroste. Jen se snaží získat pozornost. Tak se s tím koukejte nějak vypořádat.

„Mám to pod kontrolou,“ ujišťuju ho, „ty se teď soustřeď na New York. Získej toho zákazníka.“ A v duchu si říkám: Hlavně nejezdi domů, abys mi řekl, že jsi změnil názor, že po tom všem to tady pro tebe, s námi není to správné místo.

Noah si zavře kufr, zvedne ho z postele a uklidí ho do rohu místnosti, pryč z cesty. Přejde ke mně a lehce mě políbí na čelo.

„Tak ať dokončíš ten svůj obraz. Je mi jasné, že vy, umělci, musíte mít múzu, nebo jak tomu vlastně říkáte, ale v neděli večer jsme všichni zpátky.“

Už mám dobře spočítané, kolik hodin mi zbývá: padesát šest. Padesát šest hodin na to, abych dokončila svůj příspěvek do soutěže organizované Londýnskou výtvarnou galerií. Pravděpodobnost vítězství je sice poměrně malá, ale hlavní cenou je možnost v galerii vystavovat, a tak se budu snažit ze všech sil. A to, že budu mít dům jen sama pro sebe, mi to nesmírně usnadní. Zároveň nebudu muset myslet na školu, ukázňování žáků, a hlavně pak na kolegu Mikeyho.

Noah přerušuje mé myšlenky. „Takže Spencer bude u tvých rodičů a Rosie jede k Libby? Byl bych klidnější, kdyby u vašich zůstávali oba.“

Od včerejška s tím přišel už potřetí. A pokaždé jsem ho ujistila, že jsem u Libbyiných rodičů několikrát ověřila, že s Rosie počítají na celý víkend. Všechno je pod kontrolou. Navíc Bernadette o Rosiiných problémech ví, takže na ni dohlédne.

„Vzpomínáš, co se stalo naposledy?“ připomenu mu. „Nechci rodiče vystavovat dalšímu stresu.“

Zkřiví ústa a já dobře vím, že vzpomíná na to, co se stalo před dvěma měsíci. Vzpomíná na to, jakou bolest mým rodičům způsobilo, když museli na policii oznámit, že se jim ztratila vnučka.

„Hmm, to je pravda,“ uzná. Pak ze sebe znovu vydá vzdech, který dokáže způsobit jen Rosie.

Z chodby slyším, jak se otevírají dveře a vrže podlaha. Je teprve za deset sedm, takže je mi jasné, že je to Spencer, který se plíží chodbou, aby nevzbudil sestru. Už mnohokrát jsem ho ujišťovala, že Rosie by prospala snad i hurikán, ale on mi pokaždé odvětí, že opatrnosti není nikdy dost. Spencer vstává brzy, protože si rád užívá klid před bouří. Včera jsem mu zapomněla říct, že Rosie nemá školu, takže je nulová pravděpodobnost, že by se z pokoje vynořila před jednou odpoledne.

„Spencer je vzhůru, to je dobře,“ zaraduje se Noah. „To se s ním před odchodem ještě uvidím. Taxík přijede za půl hodinky, tak si radši rychle skočím do sprchy.“

Přemýšlím, jestli se Noah včera rozloučil s Rosie, ale neptám se ho na to. Rozpoutalo by to totiž další sáhodlouhý rozhovor a já potřebuju, aby tenhle čas mohl věnovat Spencerovi.

Dole se dívám, jak si náš syn sype kukuřičné lupínky do misky, a udivuje mě, jak moc se liší od Rosie. Všechno je s ním tak snadné. Nechci nikoho upřednostňovat a oba je miluju stejně i v tajných zákoutích svého srdce a mysli, ale s ním je všechno o tolik lehčí.

„Mami, dovolí mi babi s dědou dívat se večer na DVD?“

Obličej má celý zrůžovělý nadšením. Nebývá šťastný příliš často. Když Rosie kvůli něčemu vyvádí, Spencer se tváří odvážně a snaží se na celé situaci i své sestře najít něco pozitivního.

„To záleží na tom, co je to za DVD,“ říkám a napiju se kávy, abych se probrala.

„No, vlastně je až od patnácti let, ale všichni ve třídě už ho viděli.“

„Spencere, vždyť tobě je teprve jedenáct. Vyber si něco jiného.“

Nijak neprotestuje a zkrátka se s tím smíří. Za chvíli už je zase spokojený a vykládá mi o nové učitelce angličtiny, která je právě začala učit. Nedokážu se ubránit úsměvu, když mi líčí, jak jí nikdo nechce dát šanci, ale on je na ni milý, protože ještě neudělala nic špatně.

Jenom tím potvrzuje, že aspoň někdy jsem si ve výchově nevedla zas tak špatně.

„Tati!“ vykřikne Spencer, když dovnitř vejde Noah s vlasy ještě vlhkými ze sprchy.

Noah se k němu vrhne, rozcuchá mu vlasy a pevně ho obejme. Já se za šálkem kávy musím celému tomu výjevu usmívat. Ale chybí nám tu Rosie. Ta Rosie, kterou znám, tam přece někde musí být.

 

Když jsem později osprchovaná a oblečená, připravuju se na malování v ateliéru. Mám před sebou celý den a už se těším, co se mi podaří vytvořit. Rozhodla jsem se namalovat jezero – jak se k němu sklání větve velikého stromu a snaží se dotknout listů plujících po hladině –, které zatím existuje pouze v mé fantazii.

Neslyším Rosie přicházet, dokud se mi neobjeví za zády. Je teprve deset dopoledne, ale ona už na sobě má skinny džíny a volné triko s výstřihem do V. Její boty mají stejnou korálovou barvu jako triko, lesklé tmavé vlasy jí splývají na ramena. Vždy jí to sluší.

„Ahoj, mami,“ říká a dívá se na štětec. „Co se chystáš malovat?“

Když jí vylíčím, jaké téma jsem si zvolila, lehce se usměje.

„Krajina, to je dobrý nápad.“

„Už chceš jet k Libby? Mám tě tam odvézt?“

„To je dobrý, máme sraz v Putney. Pojedu tam autobusem.“ Putney sice není od Richmondu daleko, přesto se stejně nemůžu ubránit nervozitě. Ale dneska Rosie působí, že je v dobré náladě, je klidná, a já dobře vím, jak se na ten víkend těšila.

„No, když myslíš.“

„Přestaň si o mě dělat starosti, mami. Jsem v pohodě. Fakt.“ Trochu se uklidním, protože mluvím s Rosie, která vzbuzuje důvěru. Vždy jsem doufala, že by z ní přesně takováhle dívka mohla vyrůst. Stisknu jí ruku a dovolím si doufat, že už je snad z nejhoršího venku. Že už na Anthonyho zapomněla.

„Tak čau,“ rozloučí se a propluje dveřmi jako motýlek. Dneska bude v pořádku. Vím, že ano.

 

Jsem tak zabraná do malování, že když si vzpomenu na oběd, je už po druhé odpoledne. Celkem jsem s obrazem pohnula, takže mi neuškodí udělat si pauzu.

Když mi zazvoní mobil, zrovna jím sendvič. Na displeji uvidím Lisino jméno a potěší mě to. Moje sestra je totiž neustále na cestách nebo podniká něco dobrodružného, o čem mně se může jenom zdát, takže jen málokdy mívá čas, abychom si mohly promluvit.

„Je všechno v pořádku?“ ptá se, jakmile mi vylíčí vše o své poslední cestě do Thajska.

Informuju ji o Rosiiných posledních eskapádách a ona hvízdne do telefonu.

„Ta holka by se mnou někdy měla vyrazit na cesty,“ prohlásí.

„To by ji srovnalo. Ale aspoň si teď s kamarádkou užije víkend.“ Že by Rosie cestovala s Lisou, je zajímavý nápad. Po maturitě o tom budu přemýšlet. Možná by si měla uvědomit, že tam venku je obrovský svět, který se netočí jen kolem ní.

„Jak se má Harvey?“ ptám se.

Lisa se na chvilku zarazí. „Má se skvěle. Vlastně teď právě plánuje naši další cestu. Přemýšlí o Austrálii.“ Ztiší hlas do tichého šepotu. „Upřímně řečeno, Taro, už z toho začínám být trochu unavená. Raději bych se doma vždy zdržela déle než jen pár týdnů.“

Často musím přemýšlet o tom, kde Lisa na to neustálé harcování bere energii, ale v šestatřiceti je přece jen o tři roky mladší než já a trochu asi pomáhá i fakt, že ještě nemá děti. Ale je to opravdu takový rozdíl? Mě totiž vyčerpá i plánování cesty do West Endu. Zároveň se mi však líbí, že žije naplno. Tak to ostatně dělala vždycky.

„Je mezi vámi všechno v pořádku?“ Vycítím, že se něco děje, ale Lisa se s podrobnostmi o svých vztazích nerada svěřuje. Navíc tenhle je ještě poměrně čerstvý, jsou spolu teprve půl roku.

„Skvěle nám to klape. Máme hodně společného.“

Ale vzrušuje tě? chci se zeptat. Cítíš se s ním, že bys dokázala cokoli, stala se čímkoli? Protože tak by to mělo být. Pomyslím na Noaha. Já se tak díky němu stále cítím, ale občas pochybuju, že on to má stejně.

„Chybíš mi,“ prohlásí Lisa, čímž mě přiměje, abych zbystřila.

„Poslyš, jestli budeš sama, nemám se u tebe večer stavit? Přinesu víno a ty mi můžeš vylíčit všechno, co se u vás děje.“

Její nabídka mě láká – bylo by fajn si s ní promluvit –, ale mám před sebou termín odevzdání té soutěžní práce, a tak musím využít každou volnou chvilku.

Klid před bouří.

Když jí to vysvětlím, ztichne, ale pak prohlásí, že to chápe. „Už je to taková doba,“ říká. „Kdy jsme se vlastně viděly naposledy? Bylo to před několika měsíci, když jsme šly na skleničku do toho baru s pianem.“

Ano, má pravdu. Raději jí nebudu připomínat, jak se tehdy opila a jak ji Noah musel odvézt domů dřív.

Rozloučíme se jako obvykle: se sliby, že se musíme brzy vidět.

 

Přes odhodlání celý den malovat se mi, když si jdu na chvilku odpočinout na pohovku, podaří usnout. Probudí mě až pípnutí telefonu: esemeska od Noaha, a já s hrůzou zjistím, že už je skoro sedm večer. Píše, že právě přistál na Kennedyho letišti a je na cestě do hotelu, kde se má sejít s klientem.

Za těch téměř dvacet společných let mě toho Noah o reklamní branži moc nenaučil, ale hlavní informace byla, že je to nelítostný svět, kde se musí rvát o každého zákazníka.

Na jeho zprávu odpovím a popřeju mu štěstí. Přidám dva polibky, které bych mu nejradši dala osobně. Nikdy se k němu nebudu chovat majetnicky a nebudu mu bránit v čemkoli, co bude chtít dělat. Jen potřebuju vědět, že se chce vracet domů.

Jeho odpověď je okamžitá: „Miluju tě.“

Jeho zprávu zavřu a zjistím, že mi přišla ještě jedna, na kterou jsem zatím neodpověděla. Tahle je od naší sousedky, Sereny. Ji i jejího manžela střídavě nazývám sousedy a přáteli, protože vlastně jsou obojí. Ale v různých chvílích jako by odpovídali jen jedné z nálepek, takže možná ve skutečnosti nejsou ani jedno. Ale ať už jsou oni pro nás a my pro ně čímkoli, jsou to příjemní lidé a máme štěstí, že žijí blízko.

„Mohla bys přijít? Co nejdřív,“ prosí Serena. „Potřebuju oporu!“ Ten jeden vykřičník naznačuje, že to není zas až tak akutní, ale u Sereny člověk nikdy neví. Je sice velmi silná, ale dobře vím, že poslední dobou toho má až dost.

Chystám se jí odepsat, že už jsem na cestě, ale vyruší mě zpráva od Rosie, jestli je Libbyina máma může vzít do West Endu na večeři. Což je v pořádku, pokud budou mít doprovod, ale než si to stihnu potvrdit s Bernadette, už nemám čas odpovědět Sereně. Raději k nim rovnou zaskočím, ale nejdřív se převléknu. Sice jdu jen přes ulici, ale stejně nemůžu vyjít z domu v teplákách zacákaných od barvy.

 

Otevřít mi přijde Lee, který na sobě má jenom kraťasy. Vzhledem k tomu, že je zahradní architekt, mě však u něj podobné oblečení nezaráží.

„Nazdar, Taro. Jak se máš? Pojď dál, pojď dál.“ Přidrží mi dveře a ustoupí stranou, aby mě pustil dovnitř. „Promiň, že jsem takhle do půl těla, jen na sebe hodím triko. Je tu příšerný vedro, co?“

„S tím se netrap, já, ehm, promiň. Zrovna mi přišla zpráva od Sereny. Je v pořádku? A co ty?“

Nakrabatí se mu čelo. „Všechno je v pořádku. Ale Serena tady není. Vlastně právě odjela. Jedna kamarádka se o víkendu loučí se svobodou.“

To je záhada. „Ale ona mi před chvilkou psala, jestli k vám můžu zaskočit. Jsem si tím celkem jistá.“ Ještě nikdy jsem žádnou esemesku špatně nepochopila, ale začínám o sobě pochybovat.

Abych Leeovi dokázala, že mi nepřeskakuje, vytáhnu telefon a ukážu mu zprávu od Sereny. Opravdu tam je a její slova jsou přesně taková, jaká si je pamatuju.

„Aha,“ vyjde z Leea, když mu ji ukazuju, a znovu se začne mračit. „Vydrž chvilku.“ Přejede po displeji a pak se usměje. „Už je mi jasné, co se stalo. Tu zprávu ti posílala dopoledne.“

Ukáže mi displej, a opravdu je tam napsáno deset patnáct.

Což už je dávno pryč.

Připadám si hloupě. Dlouze se za to přehlédnutí omlouvám a pak se obrátím, abych se vrátila domů.

„Nebuď blázen,“ přemlouvá mě Lee, „vždyť jsi právě dorazila. Co kdybys zašla na skleničku? Zrovna jsem si otevřel lahev červeného vína.“

Chvilku váhám, protože jsem rozpolcená. Na druhé straně ulice na mě čeká nedokončený obraz, zároveň bych ale uvítala společnost. A s Leem se člověk pokaždé zasměje.

 

Jakmile se posadím na jejich smetanovou koženou pohovku, začne mi to všechno připadat jako chyba. Nezdá se mi v pořádku, že tu jsem bez Sereny. Leea mám sice ráda, ale přátelím se spíš se Serenou. Ale už jsem tu.

Lee si natáhne triko a pak mi podá sklenku vína. Pomalu z ní upíjím a přemýšlím, jestli je to rozumné, když jsem dneska skoro nic nejedla.

„Tak, Taro, jak se máš? Už jsem tě dlouho neviděl.“

Chvilku se snažím si vzpomenout, ale nedaří se mi to. Určitě to zas tak dlouhá doba není. Je zvláštní, že člověk může žít tak blízko někoho jiného, aniž by se s ním pravidelně potkával. V naší slepé ulici je jen deset samostatných domků stojících kolem zatravněné plochy, takže to působí ještě divněji.

Vykládám mu o svém obraze a s potěšením si všímám, že mě pozorně poslouchá.

„Takže s učením už jsi skončila?“ ptá se. „Ani se ti nedivím.

Je to snad ta nejtěžší práce na světě.“

Nesnažím se ho opravovat. Umění už totiž neučím více než rok. „Ještě jsem metodik prevence v devítce, ale ano, doufám, že postupně budu moct s učením úplně skončit a uživím se uměním.“ V podobné chvíli lidé obvykle nasadí nepřítomný výraz, ale v duchu na mě křičí. Umělci nemají ani vindru. V tomhle oboru je příšerná konkurence. Radši by ses měla držet své stálé práce. Ale jejich pochyby mé odhodlání jenom posilují.

Pro Leea to však neplatí. Ten se zajímá, jaký žánr maluju, líčí mi, jak moc obdivuje jakoukoli tvůrčí činnost. „Líbí se mi tvá vášeň,“ prohlásí a já se po té lichotce začervenám.

„A co ty a Serena?“ ptám se a doufám, že nejsem až moc troufalá. Jejich problémy jsem totiž probírala jenom se Serenou, takže nemám tušení, jestli její manžel ví o tom, jak moc se mi svěřila.

Chvilku vypadá zaraženě. Možná se snaží odhadnout míru, do které ke mně může být otevřený, ale netrvá to dlouho a rozmluví se. „Už se roky snažíme, a upřímně řečeno, je to vyčerpávající. Někdy bych si prostě chtěl…“

„Dát pauzu?“

„Jo, přesně tak. Pauzu. Chci zapomenout, že máme problémy, a prostě žít.“ Usměje se a dlouze se napije vína. „Prostě bych chtěl, abychom se Serenou zase byli… sami sebou.“

Jako pokaždé, když mluvím se Serenou, mě zaplaví výčitky svědomí. Do jiného stavu s Rosie jsem přišla, aniž bychom se o to vůbec pokoušeli, a se Spencerem nám to trvalo jen pár měsíců. Ale všechno je za nějakou cenu.

Nemůžu Leeovi nijak poradit, a tak mu místo toho řeknu to, čemu pevně věřím: „Oba to zvládnete.“ Jinou možnost totiž nikdo nemáme. Ať už nás přepadnou jakékoli potíže, pokud to tedy není nějaká smrtelná nemoc, vždycky si najdeme způsob, jak to přežít.

„Abych pravdu řekl, Taro, vlastně si ani nejsem jistý, že to dítě chci. Minimálně ne teď. Pořád ještě jsme dost mladí. Život by neměl být takhle… náročný.“

Vím, že Sereně je třiatřicet, takže Leeovi musí být nějak podobně. Má pravdu: stále ještě mají čas. Ale Serena si to pochopitelně nemyslí.

„Dáš si ještě?“ zeptá se a ukáže na mou téměř prázdnou skleničku.

„Ne… díky, měla bych se vrátit.“ K malování a do prázdného domu, na který jsem se týdny tak těšila.

Ale Lee mi začne dolévat. „Ještě je brzy. Jen si dej, můžeš mi povědět o té výtvarné soutěži.“

Ale u jedné to neskončí a po dalších dvou sklenkách už se tak dobře bavím, že se mi vůbec nechce domů. Slunce už dávno zašlo, takže na malování je stejně moc pozdě. Proč bych tu tedy nezůstala a nepovídala si s Leem?

A tahle myšlenka je to poslední, co si pamatuju.

 


 

 

KAPITOLA DVĚ



Současnost

 

 

Ani nevím, jak jsem se vlastně dostala domů, ale jsem tady, a jakmile zavřu dveře, sesunu se na podlahu. Mé těžké oddechování se rozléhá celým domem a každou chvíli určitě vydechnu naposledy. Nechala jsem ho tam. Mrtvého. A teď už není cesty zpátky.

Nemůžu zavolat policii, protože jsem opustila místo činu. Přemůže mě nevolnost a pospíchám nahoru do koupelny. Stihnu to jen tak tak. Ale panika se tím nijak nezmírní.

Instinktivně se svléknu a prozkoumám všechno oblečení, ale nenajdu ani stopy po krvi, ani po ničem jiném. Dokonce i mé tělo – které už je o několik odstínů světlejší – vypadá neporušeně. Minimálně na první pohled.

Pak si pustím sprchu s tak horkou vodou, že je to skoro nesnesitelné, a vydrhnu si každý kousíček těla, dokud ho nemám úplně červené. Slzy se mi mísí s vodou a zvuky, které vydávám, jsou úplně nelidské.

Nevím, kolik času uplynulo, než se cítím schopná vyjít ven, učinit první krok k napravení toho zmatku, do kterého jsem se dostala, ale je jen šest ráno. Čas jako by se zastavil. Zabalím se do ručníku – Noahova, protože ten popadnu jako první –, posadím se na kraj postele a snažím se ovládnout dech.

Kdybych propadla panice, nijak si tím neprospěju. Jestli to všechno mám nějak pochopit, musím se nejdřív uklidnit. Ale pohled na Leeův prázdný obličej a ochablé tělo mě odmítá opustit. I po padesáti letech ho budu mít před očima, tak živý, jako bych stála přímo před ním. Uklidním svůj dech. Soustřeď se na fakta. Zaprvé: já Leea nezabila. Nemám na sobě žádnou krev, jeho ani svoji, takže jsem to prostě nemohla udělat. Zadruhé: ať už za to může kdokoli, viděl mě u něj v posteli. Jeho vrah zná mou tvář. Co když se pro mě vrátí?

Pobíhám po domě a kontroluju všechna okna a dveře. Když jsem hotová, raději je oběhnu ještě jednou, pohání mě totiž strach a paranoia, které nedokážu nijak ovládnout. A pak se schoulím na pohovku a snažím se svou situaci nějak zhodnotit. Ještě není příliš pozdě na to zajít na policii. Konec konců mám na své straně pravdu. A jakmile všechno prošetří, zjistí, že jsem nevinná.

Zazvoní mi telefon, až z toho nadskočím. To asi bude policie. Někdo mě viděl vycházet z Leeova a Serenina domu, a teď už mi nikdo neuvěří, že jsem se chystala vše ohlásit.

Ale je to Spencer, a když na displeji uvidím jeho jméno, vrátí mě to zpět do normálu. Zhluboka se nadechnu a telefon zvednu.

„Čau, zlato, je všechno v pořádku? Jsi nějak brzy vzhůru.“ Zapojím veškeré sebeovládání, abych zněla bezstarostně.

„Jo, vstal jsem brzo, abych s dědou šel vyvenčit Jacksona. Ale, mami? Babi s dědou mi nechtějí dovolit, abych se díval na DVD. I když je od dvanácti. A mně už přece skoro dvanáct je, ne? Do narozenin už je jenom pár týdnů, tak proč mi to nechtějí dovolit?“ Tepe mi v hlavě. Jak teď můžu probírat něco takhle banálního, když je Lee mrtvý? „Spencere, oni zkrátka dělají to, co pro tebe považují za nejlepší. Ale nemusíš se tím trápit, zítra se přece vracíš domů. Já se na to DVD podívám, a když se mi to bude zdát v pořádku, můžeš si ho pustit příští víkend.“

Můj syn je však plný klidného odhodlání – což je vlastnost, kterou u něj normálně obdivuju. „Tak co kdyby sis dnes ráno s nimi promluvila a já bych se na to pak mohl dneska večer podívat?“

„Ještě uvidím,“ prohlásím, protože na podobný rozhovor se cítím příliš unavená.

Z nadšení v jeho hlase mě rozbolí srdce. „Super! Tak já ti hned dám babičku a…“

„Teď ne!“ Ta žádost se spíš podobala rozkazu a vyslovila jsem ji příliš ostrým tónem.

Spencer ztichne. Vteřiny plynou. „Dobrá,“ prohlásí nakonec.

„Zavolám ti později, Spenci. Ještě musím něco dodělat.“

„Tak ahoj, mami,“ rozloučí se. Poznal, že něco není v pořádku. Na jedenáctiletého kluka je Spencer velmi vnímavý.

Ještě půl hodiny po tom, co jsem zavěsila, sedím s telefonem v ruce. Nejradši bych zavolala policii a udělala správnou věc, ale nedokážu se pohnout. Kdybych jim nějak mohla pomoct s hledáním Leeova vraha, neváhala bych ani vteřinu. Z toho večera si ale bohužel pamatuju jen to, jak jsem šla k němu domů, takže bych jim nemohla říct vůbec nic, a nechce se mi zbytečně ohrožovat rodinu.

Přejdu k oknu v obýváku. Slunce už září na jasné obloze, což je v ostrém kontrastu s naprostou temnotou v protějším domě. Nejsou v něm žádné známky života, takže se dá předpokládat, že Serena se ještě nevrátila.

V tuhle chvíli asi vstává někde v hotelu, léčí si kocovinu černou kávou – i když se snaží otěhotnět, dobře vím, že si občas alkohol neodepře – a nemá ani tušení, že její manžel leží mrtvý v posteli. A o život ho připravil… Kdo?

Já to nebyla. Vím, že já to nebyla. Ale když jsem odcházela, dveře byly zavřené a nebyly na nich žádné stopy po vloupání. Moc nad tím nepřemýšlej, nebo to bude tvoje zhouba. Ale já už se hroutím, protože jsem tam byla a jsem do toho zapletená. Nevědomky jsem byla svědkem vraždy svého souseda. Závěsy jsou od včerejší noci stále ještě zatažené, ale já si vůbec nevybavuju, že by je Lee zatahoval. Vlastně si nevzpomínám vůbec na nic, jen na to, jak sedím na pohovce a piju víno.

Přemýšlím, že bych napsala Sereně a vysvětlila jí, že jsem si její včerejší zprávu přečetla až teď, protože se určitě bude divit, že jsem jí neodepsala. Zachvátí mě panika, když si uvědomím, jaké jsem měla štěstí, když jsem jí včera neodpověděla. Určitě bych totiž napsala, že už jsem na cestě. A pak by ona a následně všichni ostatní zjistili, že jsem tam byla. Že jsem byla poslední, kdo se s Leem viděl, což jistě musí znamenat, že jsem ho zabila.

Ale je to dobré, prozatím jsem v bezpečí.

Jak tak zírám na dům na druhé straně ulice, znovu ve mně o něco zeslábne odhodlání jít na policii. Tohle rozhodnutí je velmi těžké, ale musím dát přednost své rodině. Jak Rosie, tak Spencer mě potřebují, takže nemůžu být ženou, která se probudila vedle mrtvého souseda. Navíc to dělám i pro Noaha, i když ten mě zas tak nepotřebuje. Nejde tu o mě a o strach z následků, protože dobře vím, že já jsem Leea nezabila.

Pravdivostí těchto informací jsem si naprosto jistá.

Bez dalšího přemýšlení zvednu mobil a začnu psát zprávu kamarádce. Je to lež. Zrada.

Když mi přijde její odpověď: Žádný problém, všechno probereme, až v neděli dorazím domů, pusu, musím potlačit slzy, spolknout knedlík v krku a říct si, že bych si na to měla zvyknout. Kvůli své rodině.

 

Zbytek dopoledne se až mučivě táhne. Střídavě zírám z okna a vařím si silnou kávu, nic jiného do sebe nedostanu.

Pošťák jim dá do schránky hromádku pošty, aniž by měl tušení, že se právě ocitl na místě činu. Všichni ostatní žijí dál, i když pro mě a Serenu se život právě zastavil.

Potřebuju tu zpátky zbytek rodiny. Potřebuju tu hluk a život, dokonce i Rosiiny záchvaty.

Když o tom přemýšlím, přijde mi zpráva od Noaha, že s klientem to šlo dobře. Spočítám si časový rozdíl – v New Yorku je o pět hodin méně – a přemýšlím, jak to, že je tak brzy vzhůru. Tím se teď netrap. Prostě si ještě nezvykl na místní čas. Žádný jiný důvod v tom nebude.

Teď malovat nezvládnu. Dokážu jenom sedět a zírat na to, co už jsem začala – na modrozelené jezero. Nejsem schopná zvednout štětec, abych na papíře udělala sebemenší tah. Včera jsem měla v hlavě celý dokončený obraz – a dnes už je pryč.

A když už nedokážu být sama jen se svými myšlenkami, zavolám Lise. Musím to někomu říct, a jestli to někdo pochopí, bude to má sestra. Má liberální názory, takže i když mě bude podezřívat, že jsem s Leem spala, nebude mě soudit.

„Ahoj, Taro,“ řekne ospale. Zřejmě měla náročnou noc.

„Mám trochu kocovinu,“ přizná, čímž potvrdí mé podezření.

„Včera v noci jsem si vyrazila po barech. Bylo to super, ale teď za to platím.“

„Chtěla jsem tě sem pozvat.“ Doufám, že touhle volbou slov zakryju, jak moc jsem zoufalá. „Ale pochopím, když se ti nebude chtít.“

„Je všechno v pořádku?“ ptá se.

Teď je vhodná chvíle na to se jí svěřit. Pak hned dorazí a nabídne mi podporu, kterou jsme si vždy vzájemně poskytovaly. Otevřu ústa, ale slova uvnitř zaniknou dřív, než se stihnou dostat ven.

„Já… jen nějak nemůžu pohnout s tím obrazem. A na té soutěži mi dost záleží.“

„Já vím, ségra. A zvládneš to dokončit. Vždyť tohle je přece součást tvůrčího procesu. Hele, kdyby to šlo, stavila bych se, ale Harvey pro nás dneska něco naplánoval. Nejsem si jistá co, ale nemá velkou radost, že se ještě válím v posteli.“

Řeknu jí, že to není problém, že bych se fakt měla pustit do malování a že jí přeju, ať si ten den užije.

„Budeš v pohodě, Taro. Jsem si jistá, že se ti špatně maluje jen proto, že se ti stýská po Noahovi a dětech,“ chlácholí mě. „Být sama není zas tak super, co?“

 

Večer sedím v kuchyni a dávám si krátkou přestávku od hlídkování u okna v obýváku, když vtom něco zaslechnu. Ztuhnu, protože mě napadá jediná možnost: ten, kdo zabil Leea, si přišel i pro mě.

Ale když se otočím, ve dveřích stojí Rosie a s nakloněnou hlavou mě pozoruje.

„Rosie, je všechno v pořádku? Jsi doma nějak brzy.“ Modlím se, ať tady není proto, že zase měla nějaký problém. Myšlenky na Leea na chvilku musím potlačit.

Udělá další krok do kuchyně. Našlapuje opatrně, jako by byla u cizích lidí, a ne v domě, kde strávila skoro celý svůj život.

„Proč si pořád myslíš, že mám nějaké potíže?“

Jasně že jí nemůžu odpovědět, že to dělám proto, že to tak většinou je. Teď není vhodná chvíle na hádku. „Jen jsem překvapená, že už jsi zpátky.“

Přijde blíž ke mně a podívá se mi do obličeje. „Nevypadáš dobře, mami. Nejsi nemocná?“

Mluví sice jako starostlivá dcera, ale pronáší to dost ledovým tónem. Přemýšlím, jestli se na mě náhodou nezlobí. Nepohádaly jsme se poslední dobou? Nepotrestala jsem ji za něco, a jí to připadalo nespravedlivé? Ale všechno, co se stalo před Leem, je teď zastíněné, dočasně se mi to vymazalo z paměti.

Jako včerejší noc.

Co se stalo, Lee? Co jsme dělali?

Řeknu jí, že mi nic není, ona ale povytáhne obočí. Když nedokážu ošálit ani Rosie, která se polovinu času soustředí jen sama na sebe, tak jakou mám asi naději?

Vytáhne si židli a posadí se vedle mě. „Jen si s tebou potřebuju promluvit. Je to důležitý.“

Ať už se mi Rosie chystá říct cokoli, je to vítané rozptýlení.

„Jen do toho, můžeš mi říct cokoli.“ To se jí snažím vtlouct do hlavy snad už od batolecího věku. Že neexistuje nic, co by mi nemohla říct.

Pak se jí rozzáří obličej a na rtech se jí rozprostře úsměv.

„Mami, s někým chodím.“

Sevře se mi srdce. „Ach, Rosie, že nejde o Anthonyho?

Protože…“

„Ne, nejde o Anthonyho!“ vyjekne.

„Uklidni se, Rosie. Tak mi o něm řekni úplně všechno.“

„Jmenuje se Damien. Ale musíš mi slíbit, že se nebudeš zlobit.“

Jsem zvyklá na to, že Rosie vždycky hrozně dlouho mlží, než přejde přímo k věci – je to její způsob komunikace –, ale dneska to pro mě je náročné. „Nebudu se zlobit, protože ať je to cokoli, aspoň se mi svěřuješ.“ Teď se chovám jak ten největší pokrytec.

Dlouze se nadechne. „No… je trochu starší.“

Znovu cítím ten svíravý pocit, ale tentokrát v celém těle. „Co tím myslíš?“

Pokrčí rameny a přimhouří oči. „Nevím! Asi tak nějak přes dvacet. Copak na tom záleží?“

„Tím jako chceš říct, že chodíš s mužem, o němž ani nevíš, kolik mu je?“ Až příliš pozdě si uvědomím, že tohle není dobrý přístup. Že by se to dalo použít jako příklad z příručky, jak nemluvit s dospívající dcerou.

Vstane a odstrčí židli stranou. „Proč mi to s tátou prostě nemůžete přát? Nelíbil se vám Anthony, a teď se vám nelíbí ani… Já prostě nikdy nemůžu vyhrát, že ne?“

A pak je pryč. Dusá do schodů a práskne dveřmi od svého pokoje. A já nemám ani tušení, proč přišla domů tak brzy a s kým se vlastně vídá.

Ale aspoň už tu nejsem sama. Teď se musím soustředit na dceru. Až se uklidní, tak se zase vrátí dolů a já jí budu věnovat veškerou pozornost, protože mě potřebuje. A ať už je ten chlap kdokoli, budu mít pochopení.

Ale zatímco čekám, nedokážu se osvobodit z vězení své mysli. Proto se vrátím do obýváku, abych znovu zaujala své místo u okna. Za poslední hodinu se nic nezměnilo, venku všechno dál působí normálně. Naše klidná ulička. Až zítra Serena dorazí domů, bude čekat, že ji manžel přivítá, jenomže… Jak jsem to mohla připustit?

Mohla bych odjet někam daleko odsud a anonymně zavolat na policii z budky. Ale teď už žádná anonymita neexistuje. Ten hovor by vystopovali a pak by našli i mě.

Nato mi zazvoní mobil, což mě vyděsí, protože jsem dál hrozně napjatá.

„Taro, jak se tam všichni máte?“ Noahův hlas mě uklidňuje. Informuju ho o Rosie a on vzdychne do telefonu.

„Už si s ní o tom zase budeme muset promluvit, co?“ Tenhle rozhovor je dobrý, ukotvuje mě v normalitě.

„Nevím, co mi dělá větší starosti – jestli to, že opravdu chodí s nějakým starším chlápkem, nebo to, že možná znovu někoho chorobně pronásleduje.“

„Promluvím s ní, tak jako tak už bys měl radši končit, ten hovor tě bude stát balík.“

„Jo, máš pravdu,“ uzná Noah. „Až do návratu ti budu psát jenom esemesky.“

Pak se rozloučíme a já rychle zavolám rodičům, abych zkontrolovala Spencera. Je rád, že mě slyší, ale znovu žadoní, aby si mohl pustit to DVD, co tak hrozně chce vidět, a tak to vzdám a dovolím mu to. Teď se musím zabývat závažnějšími věcmi.

Jakmile zavěsím, zanořím se zpět do své nové reality. Ale nemůžu dělat nic jiného než žít dál a soustředit se na rodinu.

Zaklepám Rosie na dveře a čekám, až mě pozve dál. Ale čas běží a neozývá se žádná odpověď. Za dveřmi je ticho.

Usoudím, že asi spí, proto tiše přejdu přes podestu do naší ložnice, i když je mi jasné, že dnes v noci nezamhouřím oka.

Ale než stihnu otevřít dveře, Rosie na mě zavolá: „Probereme to zítra, mami. Dneska ani jedna z nás není ve stavu vést normální rozhovor.“

Vzhledem k mému duševnímu rozpoložení by se její slova dala snadno vykládat různě. Nemůže přece vědět o včerejší noci – to mě jenom krutě šálí můj mozek.

Jakmile si lehnu, zhasnu lampičku, i přes teplé počasí si přikrývku přitisknu těsně k tělu a zavřu oči. Ale Leeův obraz odmítá zmizet, jen ho čas od času přerušují rozhovory, které jsem s ním v poslední době vedla. Když si vybavím, jak mi pomáhal se zahradou, když jsem měla moc práce, a odmítal si za to vzít peníze, vyhrknou mi slzy do očí. Něco takového si nezasloužil. Vždycky se k nám choval laskavě, a dokonce ani Serena, která ho asi znala ze všech nejlíp, si na něj nikdy nestěžovala. Ani jednou. Kdo by ho tedy chtěl zabít?

Teď už mi nezbývá nic jiného než čekat. Někdo ví, že jsem tam byla, a dříve nebo později se to na mě všechno sesype.

 


 

KAPITOLA TŘI

 

 

Probudí mě hlasité bušení, ale ani se nepohnu. Co když se mi to jenom zdálo? Ale pak se to ozve znovu. Buch. Buch. Buch. Tentokrát už se to nedá s ničím splést a je jisté, že se to ozývá od našich vchodových dveří.

„Mami? Někdo se nám snaží rozmlátit dveře.“ Rosie stojí ve dveřích naší ložnice, na sobě má pyžamo, vlasy ještě celé rozcuchané z postele.

Vstanu. „Někdo prostě klepá,“ říkám. Ale pak si vybavím, co se stalo, a těch pár okamžiků blažené nevědomosti je pryč.

Rosie mlaskne. „Já vím, mami, to byla ironie.“

Podívám se na hodiny na nočním stolku. Osm ráno. To je v neděli příliš brzy na návštěvu. Takže to musí být kvůli Leeovi.

„Půjdu tam,“ nabídne se Rosie, která už je na cestě ze schodů.

„Ne, půjdu já. Bůhví, kdo to je.“

Vyskočím, vezmu si župan z opěradla židle a ženu se kolem Rosie, která můj návrh ignoruje a míří dolů.

Buch, buch, buch.

Nesmí se tam dostat dřív než já, ale zároveň to nesmím nijak dramatizovat. „Mají mi něco přivézt,“ volám na ni. „A asi to bude těžké. Pusť mě tam.“

„Dobrá,“ říká a zpomaluje, protože ztrácí zájem. Ale pak se na mě obrátí a já jsem přesvědčená, že mou lež prokoukla. „Co sis objednala?“

Nezbývá mi čas si něco rychle vymyslet. Později by se mi to určitě vymstilo, i když to teď vypadá celkem nevinně.

Buch, buch, buch.

„Prostě mě k těm dveřím pusť, Rosie.“

„Promiň,“ říká, ale cítím, jak mě, když jdu chodbou, pozoruje, a obrací se mi z toho žaludek.

Nesmím se nechat vyvést z míry tím, že se ocitnu tváří v tvář uniformovanému policistovi. Přišli si pro mě a moje dcera uvidí, jak mě odsud vlečou v poutech. Ten pohled ji bude pronásledovat po celý zbytek života a bude úplně jedno, že jsem nic neudělala.

Policista se podívá na můj župan. „Mrzí mě, že vás budím, paní, ale v čísle pět se stala taková nešťastná událost a my teď vyslýcháme sousedy, jestli něco neviděli.“

Obrovská úleva. Nepřišli si pro mě. Teď ještě ne.

Zírám přes něj na Leeův a Serenin dům, který už přímo překypuje aktivitou. Jsou tam policisti i další uniformy, které nedokážu identifikovat, a soustředěně pospíchají do domu a běhají ven. Kdosi tam vztyčil zábranu, místo obehnali páskou označující místo činu, kterou jsem zatím viděla jen v televizi, a já jsem na okamžik úplně uchvácená.

„Paní?“

„Já, ehm, ano, promiňte, já… Co… co se stalo?“ Policista si bude myslet, že mé váhání je způsobeno šokem z toho, co vidím. Na mou otázku neodpoví. „Mohla byste nám říct, jestli jste v tom domě v pátek večer nebo v sobotu brzy ráno něco neviděla?“

Děsí mě, že už znají přesnou dobu činu, ale předpokládám, že si ji asi dali dohromady z toho, co jim vylíčila Serena.

Možná mě nesmí informovat o tom, že někoho zavraždili.

Opravdu mají takové předpisy?

„Já… no, byla jsem doma, ale nic jsem neviděla. Co přesně se stalo? Jsou Serena s Leem v pořádku?“

Mou otázku opět ignoruje. „Jak dobře se se svými sousedy znáte?“

„Jsme přátelé,“ říkám. To by ho mohlo povzbudit v tom, aby mi sdělil více informací. Možná už vědí, kdo to udělal. Poprvé od probuzení v sobotu ráno pocítím náznak naděje.

„Co se děje, mami?“ Objeví se vedle mě Rosie a zírá na policistu. A pak si, jako před chvílí já, všimne, co se odehrává naproti. „Panebože, mami, co to znamená?“ Její hlas získá vyšší tón hraničící s hysterií.

Musím ji před tím ochránit, ale už je na to moc pozdě.

„Slečno?“ Policista se snaží získat její pozornost. „Mohla byste zachovat klid? Jen se snažím zjistit, jestli někdo něco neviděl.“

„Ale co se stalo?“

Když se na to dcera ptá, obrátí se na mě a já se otřesu. Proč si myslí, že znám odpověď? Můžu ji jenom vzít za ruku.

„Slečno, mohla byste mi říct, jestli jste si v čísle pět v době od pátku večer do sobotního rána nevšimla nějaké aktivity?“

Rosie se náhle uklidní a chová se úplně jinak než ještě před několika okamžiky. „Já nebyla doma, vrátila jsem se až včera večer.“

Policista se nás zeptá na jména a pak si všechny náležitosti zapíše do formuláře. Jakmile skončí, poděkuje nám a požádá nás, abychom, kdybychom si na něco vzpomněly, bezodkladně informovaly policii.

Pak odejde a já se chystám zavřít dveře, ale Rosie mě náhle zastaví a otevře je dokořán.

„Koukej, mami!“

A já se navzdory svému přesvědčení podívám, abych zjistila, co upoutalo její pozornost. Vyvážejí ho ven na vozíku a přes obličej má černý přehoz. Je nepochybné, že se jedná o mrtvolu. Rosie zaječí, chytí se mě a zaryje mi prsty do ruky. „Mami!

Kdo je to?“

Chystám se jí říct, že nevím a že bychom měly zavřít a nedělat čumily, ale pak se objeví Serena. Objímá ji jakási žena, kterou jsem v životě neviděla. Podepírá ji, protože i takhle zdálky je jasné, že se sotva drží na nohou.

„Panebože… To je Serena! Takže pod tou plachtou musí být Lee… Leeovi se něco stalo, mami!“

 

* * *

Trvá mi asi hodinu, než se mi podaří Rosie uklidnit. Sedíme v kuchyni – což je ode mě úskok, protože chci zajistit, aby neviděla ven oknem z obývacího pokoje – a zíráme na nedotčené sklenky s vodou.

„Možná že zemřel přirozeně,“ říká. „Byl celkem starej, ne?“ Tváří se přitom naprosto vážně, jako by tvrdila nějaký nevyvratitelný fakt. Za jiných okolností bych ji upozornila, že v pětatřiceti tedy rozhodně starý není – ale sedmnáctileté holce tak asi připadat musel. Teď nicméně není doba na to hádat se o podružnostech.

Nejradši bych jí řekla, že ano, že se to zřejmě stalo, ale každou chvíli jí určitě dojde, proč to nemůže být pravda.

„Ne, počkej,“ vyhrkne. „V tom případě by tady nebyla policie, že ne?“ Chvilku nad tím přemýšlí. Sleduju výraz v jejím obličeji, když hodnotí všechna fakta, a přepadne mě závist.

Má dcera o tom všem dokáže tak snadno diskutovat, protože to s ní nijak nesouvisí. Za chvilku zavolá Libby a vylíčí jí, co se stalo. A pak to společně proberou tichými rozrušenými hlásky. Já však o tom nedokážu mluvit. Nedokážu na to ani myslet, aniž by mě začal svírat dusivý děs.

„V naší ulici někoho zavraždili,“ pokračuje. „Možná je to nějaký sériový vrah a vrátí se pro jednu z nás.“

„Nebuď blázínek. A neříkej takovéhle věci, tohle není žádný vtip. Zemřel tu muž, Rosie. Náš kamarád.“ Ale já vím, že Rosie teď schválně hraje psychologické hry. Protože tohle dělá vždycky.

„Tvůj kamarád. Já ho sotva znala.“

To ale není pravda. Serena i Lee s ní trávili hodně času, i se Spencerem, takže její chladné chování je naprosto nelogické.

Zhluboka se nadechnu a snažím se zachovat klid. „Teď to nechám být, protože je mi jasné, že jsi v šoku, ale už nikdy tě o tom nechci slyšet mluvit podobným tónem.“

Ona však mé pokárání naprosto ignoruje. „To je neuvěřitelný. Musím hned zavolat Libby.“

A pak zmizí. Pospíchá do schodů, aby se o ten žhavý drb podělila s kamarádkou, a její nohy hlasitě dupou.

 

Stojím u dveří a duševně se připravuju na další úkol. Zvládnu to. Můžu tam pro kamarádku být a nabídnout jí svou podporu, protože záleží na jediné věci: já Leea nezabila.

Ale jsem lhářka, protože vynechávám fakta. A chystám se v tom pokračovat, jelikož se Sereně podívám do očí a řeknu jí, jak moc mě mrzí, co se stalo, i když bych jí ve skutečnosti měla prozradit, co o jeho smrti vím, doplnit všechny podrobnosti, které ji jistě tolik zajímají.

Otevřít mi přijde ta samá žena, se kterou jsem ji viděla před chvílí. Jakmile jí vysvětlím, kdo jsem, ustoupí stranou, abych mohla vejít dovnitř. Představí se jako Gwynn a informuje mě, že má na starosti styk s příbuznými. Je vysoká, podsaditá, ale nepůsobí vůbec nijak výhrůžně, na to má příliš laskavou tvář.

Věděla jsem, že nebude lehké se sem vrátit, ale na pocit, který mě sevře, jakmile přejdu práh, připravená nejsem. Začnou mě zaplavovat vzpomínky na ten večer, ale žádná z nich mi neprozrazuje to, co potřebuju vědět. Vzpomínám si jen, jak mě Lee pustil dovnitř, přinesl mi pití a svěřil se mi.

Teprve teď, když mě Gwynn vede chodbou a říká mi cosi o tom, že se se mnou chce Serena vidět, mi dojde, že jsem udělala obrovskou chybu.

S Leem jsme ten večer pili víno – zřejmě několik lahví –, ale při útěku z domu mě nenapadlo, že bych svou sklenku měla umýt nebo vyhodit. Myslela jsem jen na to, jak se odsud co nejrychleji dostat a zmizet z té noční můry. Ale teď mi dochází, že mé otisky prstů budou na celé skleničce a ve zbytku vína na dně budou i stopy mé DNA.

Připadá mi, jako bych byla v jednom ohni a tělo se mi pomalu spalovalo. Měla jsem zavolat policii. Serena by mě pak sice nesnášela a nikdy by neuvěřila, že jsem s jejím manželem nespala, ale zachovala bych se čestně. Teď je na to ale moc pozdě.

„Taro.“

Sotva její hlas poznávám, ani její vzhled není podobný ženě, co znám. Serena byla vždy upravená, nikdy ani vlásek křivě, dokonce i ve chvílích, kdy mi plakala na rameni kvůli své zoufalé touze po miminku. A teď je jen stínem té dokonalé ženy: světlé vlasy jí visí v umaštěných pramenech, na obličeji má rozmazaný make-up. Dřívější Serenu by děsilo, že by ji někdo mohl vidět v tomhle stavu. Ale na tom teď samozřejmě vůbec nezáleží.

„Taro,“ řekne znovu, jako by se potřebovala ujistit, že to skutečně jsem já.

Celé tělo mi ztuhne, protože čekám, že na mě začne chrlit obvinění. Ale nic takového se neozývá. Místo toho ke mně přispěchá a obejme mě kolem krku. Když se na mě její tělo zhroutí, málem mě to srazí k zemi. Vytáhnu ji a pevně ji obejmu, snažím se ji nenechat padnout.

„Lee… je mrtvý…“ Její nářek je nelidský, plně vypovídá o tom, jak moc ji to bolí. A já mám na té bolesti svůj podíl.

„To je mi líto,“ šeptám jí do vlasů. „Je mi to hrozně líto.“ Pak se ode mě odtáhne a vytřeští na mě oči. „Nechápu to.

On… našli ho v posteli… pobodaného. Prý to ještě neví jistě, ale zřejmě mu ten nůž prošel přímo srdcem, proto ani neteklo moc krve a asi ani moc… netrpěl. Ale do domu se nikdo nevloupal! Tak jak se to mohlo stát? Nemohl si to přece udělat sám – říkali, že to by prý nebylo možné. Tak… tak jak? Kdo?“

Stisknu jí paži, zkouším najít nějaká soucitná slova, ale moc mi to nejde.

„Pojďme se posadit,“ navrhnu po chvilce. Doufám, že přesunem do obývacího pokoje získám víc času, abych se vzpamatovala.

Přikývne a nechá se tam ode mě odvést. Okamžitě začnu zkoumat pokoj, ignoruju lidi přecházející po místnosti a hledám sklenky na víno, ze kterých jsme s Leem pili. Ale nikde po nich není ani stopy, a po lahvích také ne. Možná že Lee všechno uklidil, ještě než jsme šli nahoru. Při představě, jak společně míříme nahoru, se otřesu. Tak se to přece nemohlo stát! Je více než pravděpodobné, že už si je policie odvezla jako důkaz. Můžu to vytáhnout ze Sereny, když se jí budu opatrně ptát. Ale musím si počkat na vhodný okamžik.

Znovu se soustředím na tu rozrušenou ženu stojící přede mnou. „Jsem tu pro tebe, Sereno, kdybys cokoli potřebovala, kdykoli. Bydlím hned naproti, ano?“

Vděčně přikývne, ale já se na ni nedokážu ani podívat. Zvedne se mi žaludek, a moc nechybí a vyběhnu ze dveří. Jen tak tak se ovládnu. Dobře víš, že jsi nic neudělala, tak se koukej vzpamatovat.

„Já ho našla, Taro, byla to hrůza. Kdybych nejela na to pitomé loučení se svobodou, tak by ještě byl naživu, viď?“

Musím potlačit touhu zaječet, ano, pak by ještě byl naživu. Proč jen jsi musela odjíždět a rozvíjet tenhle příšerný řetězec událostí? Ale nic z toho samozřejmě není její vina.

„Nemohla jsi přece vědět, že se něco takového stane. Nic z toho není tvá vina, Sereno.“

Znovu propukne v pláč a já ji jen můžu držet za ruku. „Ale je to má chyba! Celý páteční večer a celou sobotu jsem mu psala a on mi ani jednou neodpověděl. Kdybych věděla, že něco není v pořádku, hned bych jela domů, a možná… možná bych ho ještě našla živého a… přivolala bych pomoc.“

Nemůžu dovolit, aby si tohle myslela. „Sereno, není to tvá…“

„Před odjezdem jsme se hrozně pohádali. Tvrdil, že si není jistý, že chce zkusit další kolo umělého oplodnění, a mně ujely nervy. Tak jsem si říkala, že mě prostě ignoruje, protože je naštvaný. Občas to dělával a já většinou radši čekala, až ho to přejde. Ale… ale neměla jsem ani tušení, že…“ Její slova zaniknou v slzách.

Nemůžu říct nic, čím bych ji utěšila. Ničím Leea nemůžu přivést zpátky. Ale snažím se ji přesvědčit, že se plete, když si myslí, že je to její chyba. „Tohle jsi mu neudělala ty,“ vysvětluju jí. „Tohle má na svědomí jediný člověk, který…“ I když mi mysl nedovoluje zapomenout na pohled na Leeovo mrtvé tělo, nedokážu ta slova říct nahlas.

S pláčem lehce přikývne. „Ale kdo by mohl chtít, aby zemřel? Vždyť nikomu nikdy nic neprovedl. Nezasloužil si takhle zemřít.“

Nejradši bych jí řekla, že život není vždycky fér. Že neexistují žádná jednoznačná pravidla. Každému z nás se může stát naprosto cokoli, bez ohledu na to, jak dobře, nebo špatně se chováme. To však slyšet nepotřebuje. Chce, abych s ní souhlasila, a tak to taky udělám.

Takhle ještě chvilku sedíme: sice společně, ale o samotě s vlastními myšlenkami, zatímco kolem nás kmitají policisté. Pro ně je to jen další pracovní den. Pro nás začátek konce.

 

Když dorazím domů, Rosie sedí na schodech čelem ke dveřím, jako by na mě čekala. „Byla jsi tam?“ ptá se. „Byla jsi za Serenou?“

„Ano, volala jsem na tebe, kam jdu, ale ty jsi mě asi neslyšela.“ Vlastně jsem si jistá, že mě slyšela, protože jsem přes hlasité basy ozývající se z jejích reproduktorů zaslechla i její odpověď. Ale možná mě jenom matou vlastní smysly.

„Musí být v hrozném stavu,“ poznamená Rosie. „Chudák. Ale je dost hezká. Vsadím se, že si za nějakou dobu najde někoho nového.“

Už na ni chci zařvat, ale pak si to rozmyslím. Rosie se nás vždy snaží vyprovokovat, ale dnes se jí to nepovede. Proto ji co možná nejklidnějším tónem vyzvu, aby se zamyslela nad tím, co právě řekla. „Jen si představ samu sebe v jejich kůži, Rosie, než o Sereně s Leem začneš vykládat podobné věci, nebo vlastně o komkoli jiném.“

Podle všeho ji překvapilo, že jsem ji nepokárala přísněji, ale souhlasně přikývla.

Potřebuju se nějak rozptýlit, proto se jí zeptám, co by si dala k obědu. Je sobota, takže vždy k obědu míváme rostbíf, a já tuhle tradici nechci porušit. Na oběd budeme jen dvě – Spencera u rodičů vyzvedávám až odpoledne a Noah má dorazit po jedenácté večer.

„Co kdybychom si raději daly takové ty hovězí balíčky, co děláváš?“ poprosí mě Rosie. „Jsme tu jenom my dvě. A já je mám hrozně ráda.“

To je dobrý nápad. Je to jednodušší recept než rostbíf, ale zároveň je natolik složitý, abych se musela soustředit jenom na vaření – nebo se o to aspoň pokoušela.



	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Zatímco jsi spala.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
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Jesté véera byl tvij Zivot dokonaly.
Dnes zjistis, Ze to vSechno byla lez.







